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Abstract: The article analyzes the paradigmatic types of nouns in the context of the
reform of Ukrainian spelling, highlights the codified variants of the four declensions
of nouns, characterizes the trends of their functional manifestation in modern media
and scientific communication, in particular, distinguishes the dominant forms that are
less used and not used in journalistic publications (“Gazeta po-Ukrainsky”, “Day”,
“Competitor”) and the specialized scientific and theoretical magazine “Ukrainian
Language’. The study of morphological variants of the first declension made it
possible to include the majority of lexemes with a zero ending among the more
frequent ones, and morphological synonyms, usualy with the inflection of -is (-iv),
among the less used ones. The investigated corpus of factual material proved the
uneven functioning of the variant forms of the second declension recommended in
“Ukrainian Spelling” in media and linguistic speech. In journdistic and scientific
texts, there is an established tendency to predominate in the dative and locative cases
of nominations of beings with the endings -osi, -esi (-ovi, -evi) and names of non-
beings with the inflection -y. So far, the names of people proposed in the new edition
of “Ukrainian Spelling” have not been recorded with endings in the local case, for
example (npu) Oueci, €seeni, lsani. Speech practice has shown that journaistic and
scientific sources show different frequency of use of variants regulated in the
“Ukrainian Spelling” with inflections -i and -u, characteristic of nouns of the third
declension on -ms, as well as several other substantives in the genitive singular. In
media publications, long-established forms with the ending -i prevail, variants with
inflection -u are usually single, but they are actively used in professiona linguistic
publications. It was found that the grammatical synonymy of nouns of the fourth
declension isimplemented by forms with the ending -z and the possible suffix -exn-. In
the corpus of research material, nouns with this service formant dominate. Instead,
their correlates without this suffix are either rarely used or absent altogether. The
method of describing parallel forms of nouns in the context of codification and
modern language practice proposed in the article is promising for the study of case
variants of other variable parts of speech.

Keywords: Ukrainian language; case; noun; ending; suffix; variant forms; language of
mass media; professional speech.

1 Introduction

The Ukrainian noun paradigm has repeatedly been the subject of
scientific research, but despite this, it does not lose its relevance
even now, which is due to many factors. First of al, the question
raised has a distinct applied character, because mastering the
morphological norms related to the declension of words is a
prerequisite for exemplary speech of every person. Secondly, the
established paradigms of nouns serve as a means of
distinguishing the Ukrainian language from others, highlighting
its originality and difference from other case systems. Thirdly, in
the history of Ukraine, there are known cases of the assimilation
of the Ukrainian language to others, primarily to Russian, which
provoked, according to M. I. Stepanenko, the deliberate
displacement of its specific features to the periphery, the
declaration of them as “harmful” or completely prohibited [10,
p. 167]. The new edition of “Ukrainian Spelling” (“Ukrainsky
Pravopys’) is aimed at restoring historical justice, in which
morphological variants, unjustifiably removed from previous
editions of this work, appeared. Of course, in the future,
language practice will show which of the synonymous
counterparts will become dominant, non-alternative, and which
will move to the passive, but already now it is possible to detect
certain tendenciesin living speech.

2 Method

Among the variety of studies devoted to the reform of the
Ukrainian spelling system and the implementation of proposed
changes and additions, the work of many linguists deserves
attention. In particular, M. |. Stepanenko focused attention on

the principles of historicism, multifunctionality, continuity,
universaity, asymmetry, variability, which form the basis of
graphic, orthographic and punctuation norms, and also named
the main codifications that should be followed now [10].
K. G. Horodenska considered established and new forms of
addressing in the context of spontaneous oral communication
and normativeness [2]. Scientists repeatedly chose borrowed
variants [6] and feminitives [8] as the object of their research,
which they analyzed in the sphere of social language practice
and codification. In the field of interest of linguists, there were
features of graphic development of nouns-anglicisms, which are
now actively replenishing various spheres of linguistic usage and
reveal multi-variant writing, in particular, that which goes
beyond the shores of normativity [1; 7]. The issue of dynamics
in Ukrainian noun declension [12] and the variation of case
forms of nouns in different periods of the development of the
Ukrainian literary language [3; 4], in particular, in the 20s and
the 21st century [5], belong to the sphere of relevant ones. The
raised problem became especialy relevant in connection with
the approval of the new edition of “Ukrainian Spelling”, where
the expansion of the variety of noun endings is presented [11].
With this in mind, it is important to find out which of the
synonymous inflections codified in the previous edition and
supplemented in the new edition dominate the modern linguistic
practice, and which are less common.

The purpose and task of the research is to consider the
paradigmatic types of nouns in the context of the reform of
Ukrainian spelling, to identify the codified variant forms of the
four declensions of nouns, to characterize the trends of their
functional manifestation in modern media and scientific
communication, in particular to distinguish the dominant, less
used, and not used in well-known all-Ukrainian journalistic
publications (“Gazeta po-Ukrainsky”, “Day”) regional
“Competitor” and the specialized scientific and theoretical
magazine of the National Academy of Sciences of Ukraine and
the Institute of the Ukrainian Language of the National Academy
of Sciences of Ukraine “Ukrainian Language”.

3 Resultsand Discussion

In the modern Ukrainian literary language, the case belongs to a
group of categories that, according to their functional features,
perform the role of generalized grammatical means of
contrasting the nominal parts of the language with the verb,
which is characterized by a set of other categorical features, in
particular, tense, manner, form, valence, etc. Within the noun,
the case is an independent inflectional category that has the
largest number of grammatical meanings, although not the same
in different time periods. According to the sign of word change,
the case forms of nouns, on the one hand, and adjectives,
pronouns of the adjectival variety, ordina numerals, on the other
hand, show a certain commonality, which consists in the
expression of grammatical meaning within the limits of one
lexeme. However, with regard to independence/non-
independence, they have an absolutely opposite character. Since
adjectives, pronouns of the adjectival variety, ordinal numerals
are subordinate to the reference noun word, their case is aso
non-independent  category, absolutely dependent on the
substantive. Recently, the case has been interpreted as a
consistently correlative category, with a completely reasoned
argument, attributing paradigmatic features to absolutely all
nouns, in particular to those that have been assigned the status of
unchanging words for a long time. I. R. Vyhovanets expresses
convincing reasoning about the relationship of such linguistic
units to the case paradigm: “Since any noun form performs a
mandatory corresponding function in a sentence, so-called
“indeclinable” nouns also have a categorical case system that
determines them. These nouns, like declinable ones, are in a
specific case position, i.e., they perform al the formal-syntactic
functions of the subject and controlled secondary member of the
sentence and the semantic-syntactic functions of the subject,
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object, addressee, tool, means, locative inherent in “real” nouns.
That is why the so-called “indeclinable’ nouns do not fall
outside typical noun grammatica characteristics.
Morphologically, such nouns are divided into seven case
homonymous forms - nominative, genitive, dative, accusative,
instrumental, locative and vocative forms - with zero inflection”
[23, p. 214]. In favor of the theoretical position expressed by
I. R. Vyhovants, the opportunity to determine the case of words
of the analyzed variety in the context serves, for example: Yomy
«mpiwumey kuiscoke mempo? (Why does the Kyiv subway
“crack”?) (title) (“Day”, March 23, 2001) — according to the
concept of 1. R. Vyhovanets, the highlighted word is used in the
nominative case; V Kuesi 6ina mempo «lonociiecoka! 6
Jrcumaoeomy 6yOuHKy cmaecs subyx, € nocmpadxcoani (In Kyiv
near the Holosiivska metro station! an explosion occurred in a
residential building, there are victims) (headline) (“Day”, July
08, 2017) —in the genitive case; Mapis Mamioc: A ne xouy, ujo6
mene wumanu ¢ mempo (Maria Matios: | don't want to be read in
the subway) (headline) (“Day”, March 23, 2001) — in the local
case. Guided by the presented theoretical propositions, scientists
express the opinion that masculine, feminine, and neuter nouns
with zero inflection consistently expressed in all case word
forms, for example 6apoxo, neoi, Yuni (baroque, lady, Chile),
form a separate paradigmatic type — zero inflection [13, p. 214~
217].

The relation to the case paradigm, in particular to questions of
variantness, reveals the problem of determining the number of
gramemes of the analyzed category. Among a number of
theories, the two most important ones dominate: according to the
first one, characteristic of works of the Soviet era, nouns are
characterized by six cases — nominative, genitive, dative,
accusative, instrumental, locative and the seventh vocative form
[9, p. 75]. In our opinion, the non-recognition of the vocative
gramem as a full-fledged component of the case system can be
explained by the fact that in Soviet times, the Ukrainian
language and linguistics in genera developed under the
conditions of active political influence aimed at rapprochement
with the Russian language and Russification in general in all
spheres of life. Since the Russian language does not have special
forms related to the expression of addresses, it was decided to
assimilate Ukrainian to it in this regard, which became the basis
for interpreting the case system as six-grammatic with an
optional vocative form. Currently, there is no doubt that the case
paradigm of nouns is seven-component [13, p. 89-117; 11,
p. 100-133].

In the modern Ukrainian language, the morphological indicators
of variable nouns are endings, according to the specifics of
which the words of this part of the language are combined into
groups of different types of generalizations. First of al, it is
customary to single out declensions that reveal a relationship to
the paradigmatic features of nouns. In addition to inflection, a
preposition often takes an active part in determining the case
form of anoun. Asit is known, the prepositional-excellent form
of local is the only variant of its formal expression. In other
indirect cases, with the exception of the vocative, the operative
word serves as an auxiliary, athough often very important
means of clarifying the belonging of the noun to a certain case,
especialy when the ending shows signs of homonymy. Cf.:
Kaoupos 3axiuxas «cmupamu i3 3emni» micma Yrpainu. B
PHBO sionosinu (Kadyrov caled for “erasing” the cities of
Ukraine. The NSDC responded) (headline) (“Gazeta po-
Ukrainsky”, October 26, 2022); Ho 3emni 3 nebauenoio
weuokicmio  Habauxcacmocs — Hebesneunuii  acmepoio (A
dangerous asteroid is approaching the Earth with unprecedented
speed) (headline) (“Gazeta po-Ukrainsky”, October 27, 2022) —
genitive case; Vci snouunu pocisn Ha Hawiil 3emii pemensho
doxymenmyemo (We carefully document all the crimes of the
Russians on our land) (“Gazeta po-Ukrainsky”, October 22,
2022); Apxeonoz-amamop Bonvgpeanz Xepkm eusieus crkap6
KebmcbKux Monem y 3emni bpanoenbype na nigniyHomy cxooi
Himeuuunu (Amateur archaeologist Wolfgang Herkt discovered
a treasure of Celtic coins in Brandenburg in northeastern
Germany) (“Gazeta po-Ukrainsky”, November 01, 2022) — a
local case. In the academic publication “Modern Ukrainian

Literary Language: Morphology” edited by I. K. Bilodid, it is
stated that “in the Ukrainian language, the cases of nouns and
prepositions mutually complement each other” [9, p. 77].
Focusing on the specifics of inflections and prepositions
involved in the expression of the case form contributes to
distinguishing the specific features of a specific language,
including Ukrainian, and all others that show a variable
character. Partly in the field of forma indicators, suffixes are
attested in the part of nouns of the fourth declension and in the
word mamu (mother), which is traditionally considered within
the scope of nouns of the third declension.

The morphological specialization of nouns in the Ukrainian
language is related to their word-changing nature, according to
which it is customary to distinguish a certain number of
paradigmatic types of noun forms. The Ukrainian linguistic
tradition is oriented towards the selection of four declensions of
nouns, the distinction of which is determined by generic features
and inflections of the nominative singular. Despite the fact that
they are relatively stable groups, we still observe some changes
within the selected paradigmatic types over time. In particular, in
the academic edition edited by I. K. Bilodid, the first declension
includes “feminine and masculine nouns ending in -a in the
nominative singular: scinka, xama, éimuusna, Ykpaina, poboma,
Muxuma, Casa (woman, house, homeland, Ukraine, work,
Nikita, Sava). If the bases of the respective nouns end in a soft
consonant or in /i], then in writing the ending is conveyed by
the letter -s: semns, Ius, cyoos. Mpis, nadis (earth, llya, judge, a
dream, a hope. The 1st declension also includes dual (masculine
and feminine) nouns. cupoma, nnaxca (orphan, crybaby).
According to this pattern, nouns with the suffix -uwy-e change if
they are used in the feminine gender” [9, p. 81]. In the collective
work “Grammar of the modern Ukrainian literary language.
Morphology” edited by K. G. Horodenska, words formed from
feminine nouns with the suffix -uw- (6abuwe, sidbmuwe, €tc.)
are classified as inflected, which served as the basis for
considering them outside the four declensions [13, p. 208-212].
In the new edition of the “Ukrainian Spelling”, lexemes with
suffixes of the augmentative-coarse meaning -uwy-, -ucok-,
formed from nouns of al genders, are included in the second

declension, for example: eimpuwe, oOiouwe, Kroponuwe,
Moposuwe, napybuwe, Hodjcuwje, 6eOMeouye; B0GUUCHKO,
0YOUCLKO,  IHCAUUCOKO,  JIeBUCLKO,  COMUCHKO,  3AUYUCHKO,
ceexpywucvko, xaonuucvko [11, p. 96]. Therefore, the

demarcation of nouns with the suffix of roughness -uuwy-,
proposed in “Ukrainian Spelling”, has become clearer and more
consistent, since they are not at all among nouns of the first
declension and are not taken outside the bounds of established
paradigmatic types. A comparison with other grammatical works
makes it possible to state that the expansion of the range of
nouns of the second declension also occurred at the expense of

nouns with the morpheme -ucwsk- which has a certain stylistic
color.

Next, we will dwell in more detail on nouns with variant case
forms and the tendency of their use in media texts and scientific
speech of linguists. For the objectivity of the research and the
identification of the peculiarities of modern language practice,
we focus aftention only on those language units whose
paradigmatic features are presented in the new edition of
“Ukrainian Spelling”. Substantives of the first declension show
the least synonymy of inflections. Moreover, variability is
characteristic for them only in the plura. In “Ukrainian
Spelling” it is stated that parallel forms are characteristic of
some nouns in the genitive case, among which mostly different
lexemes with a zero ending and the inflection of -ie are used, cf.:
2y6 and eybis, nezenv and nezenie, mamie and mam, 6abise and
rarely 6a6 [11, p. 110]. The processed corpus of actual material
confirms that the forms 2y6, mam, 6a6ie dominate among the
proposed options, for example: Bid nesadosonenozo eupasy
06auyus Kymku 1o2o 2y6 cxkpusmoiomecs 6 pisni 6oxku (The
corners of hislips curl in different directions due to a disseatisfied
facial expression) (“Gazeta po-Ukrainsky”, November 20,
2022); Ilpoyedypa smiynume scua, m’szu 2y6 i wix (The
procedure will strengthen the gums, muscles of the lips and
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cheeks) (“Gazeta po-Ukrainsky”, November 9, 2022); /s
0py2o20 06pasy 3ipka 00821a MIHICRIOHUYIO Ma MON i3 NPUHMOM
2y6 (For the second image, the star wore a miniskirt and a top
with a print of lips) (“Gazeta po-Ukrainsky”, July 2, 2022); Ha
OCHOBI Yb020 3HAYEHHS. NOCIMANO NepeHOCHe — ‘HA36u pubu 3a
makoio ocobnusicmio ii tyé’ (On the basis of this meaning, a
figurative one appeared — “the name of a fish based on such a
feature of its lips’) (K. Horodenska, “Ukrainian language’,
No. 1, 2022); Ilepemoea esice mak bausvko. A 6 ybomy énegnena
na 100 eiocomkis. S eac npouty Hcugimv CbO20OEHHAM,
Kaiigyume 6i0 Oimeil, uono0sixie, mam, mamycie. IIpocmo
obiumatime, yinyime u kaxcimo, wo éu ix mooume (Victory is so
close. | am 100 percent sure of this. | ask you to live in the
present, get high from children, husbands, mothers, fathers. Just
hug, kiss and tell them you love them) (“Gazeta po-Ukrainsky”,
October 27, 2022); binsn o00noco cera 3ycmpinu  HAWUX
8ilicbko8ux. /]6a MON0OeHbKUX, pOKié no 18, npunecau aucmouxu
3 meneghoHamu iXHIx Mam, OpyjiCuH, akum mpeda 6yn0 ckazamu,
wo eonu ocuei (Our soldiers were met near one village. Two
young people, 18 years old each, brought leaflets with the
telephone numbers of their mothers and wives, who had to be
told that they were aive) (“Gazeta po-Ukrainsky”, October 18,
2022); B onumysanni 2015 p. mu pobunu npunywenus, wo
KiibKicmb  pociiicbkoi mosu 6 cim’ax 3 eucokum pigvem @C
(@pinancosoco cmamny) 6Oyde 3pocmamu, OCKITbKU HACMKA
POCILICOKOMOBHUX MaM 6 MAKUX poounax 6yna 6inbuiorn, Hixc
mamie (In the 2015 survey, we assumed that the number of
Russian speakers in families with a high level of FS (financial
status) would increase, since the share of Russian-speaking
mothers in such families was greater than that of fathers)
(T. Tkachuk, “Ukrainian Language’, No. 3, 2019); Osonodisuu
MAKUMU BAHCIUBUMY SHAHHAMYU MA HABUUKAMU, OIMU 3MOHCYMb
pamysamu dcumms c80ix 0idie ma 6avie, a maxoic doHecmu yi
3nanna 0o dopocaux y ceoix poounax (Having mastered such
important knowledge and skills, children will be able to save the
lives of their grandfathers and grandmothers, as well as convey
this knowledge to adults in their families) (“Gazeta po-
Ukrainsky”, September 03, 2021); /Jlo peui, o6ox 6abie 36aiu
Hacmynsmu (By the way, both women were named Nastuny)
(“Day”, December 11, 2020). The forms 2y6is, mamis, 6a6 are
rarely used, and in some of the analyzed editions they are not
found at al. For example: «V Mezan Mapkn npekpacua popma
2y0ie, ideanvHa: HUMNCHA 2yba OUIbWA 3 8EPXHIO, SIKA HINCHO
cnyckaemscsi 00 Kymoukie poma», — dodae excnepm (The forms
of lips, mothers, and grandmothers are rarely used, and in some
of the analyzed editions they are not found at al. For example:
“Meghan Markle has a beautiful shape of lips, ideal: the lower
lip is larger than the upper one, which gently descends to the
corners of the mouth”, adds the expert) (“ Gazeta po-Ukrainsky”,
January 12, 2018); [1io epaswcennam 6i0 «Kpeiizsi Xopcy
xyooxcnux Canveadop [ani npudymag eidomy xaunany y gopmi
2yobie, wo cmano oonum i3 cumeonié kabape (Under the
impression of “Crazy Horse”, the artist Salvador Dali came up
with the famous sofa in the shape of lips, which became one of
the symbols of the cabaret) (“Gazeta po-Ukrainsky”, February
11, 2012); 3a oceimoio kyxap, momy 00 OHA 3AKOXAHUX NOGHAC
Mamie, 3 AKUMU 2YISE Y OBODI, K NPULOMYBAMU POMAHMUYHY
seuepro (Heis acook by education, so before Vaentine's Day he
teaches mothers with whom he walks in the yard how to prepare
aromantic dinner) (“Gazeta po-Ukrainsky”, February 11, 2014);
B nonozosomy uonosix 3anpononyeas nazeanmu OOHbKY Mum dce
imenem, wo 6 it mamepi, obox 6a6 i npadabu (In the maternity
hospital, the husband proposed to name the daughter the same
name as her mother, both grandmothers and great-grandmothers
(“Gazeta po-Ukrainsky”, October 24, 2022); Kaowcyms, chie
sunaoae 6 €pycanumi paz Ha mpu poxu, i mpaouyis ninumu
CHI206UX 0AO mam 61acHa, a He npueesena 3 Oazamuux Ha cHie
exc-6amokiswun (They say that snow falls in Jerusalem once
every three years, and the tradition of sculpting snow women is
its own there, and not brought from the snow-rich former
homelands) (“Day”, December 7, 2017).

The noun zezens (lungs) used in the genitive plura is somewhat
inferior to the form of zezenis in terms of the number of word
usages, cf.. Cmepeocimocs nepeoxonooscenns. Lle modnce
npuseecmu 00 sananenns Jaezemv i eaumopum (Beware of

hypothermia. This can lead to inflammation of the lungs and
sinusitis) (“Gazeta po-Ukrainsky”, November 24, 2022);

Tpancnopm  OCHawjeHUll — HOBOK  KUCHEBOK  CUCMEMOIO,
MOOGIIbHUM — anapamom — WmMyyHoi — eeHmuasyii  J1ecems,
Odegibpunsmopom ma  enexkmponnum  kapoioepagom (The

transport is equipped with a new oxygen system, a mobile
ventilator, a defibrillator and an electronic cardiograph”
(“ Gazeta po-Ukrainsky”, September 8, 2022); V nac sunuxia
npobrema i3 3a0e3neyeHHAM  BIONOGIOHUM — MEOUUHUM
00ONAOHAHHAM, Yy MOMY YUCTI ANAPAMAamu WmyyHoi eeHmuiAyii
nezens (We have a problem with providing appropriate medical
equipment, including ventilators) (“Day”, March 23, 2020); 3a
CIM pOKi8, W0 npayioe mym, 4omupu pazu Maia 3anaieHis
nezens (During the seven years she worked here, she had
pneumonia four times) (“Competitor”, June 28, 2021) and Skoco
V3UMKY 0i0ych Hic 8I0pa 3 600010, NOCIUHYECH, 0ONUBCH, 3MeP3 |
ompumag 3ananenns nezenie (Once in the winter, grandfather
was carrying buckets of water, slipped, spilled, froze and got
pneumonia) (“Gazeta po-Ukrainsky”, August 16, 2022); V
yonogika nopanenis nezenis, scusoma (The man has injuries to
his lungs and stomach) (“ Gazeta po-Ukrainsky”, June 28, 2022);
OoHo2o pazy nowmap ynas y piuky, 3acmyouscs i 6i0 3ananieHHs
nezenie nomep (Once the postman fell into the river, caught a
cold and died of pneumonia) (“Day”, September 17, 2015);
Jlanenia nompanue y Jnikapuio uepe3 3anaieHHs J1€2eHig Y
momomy (Danelia was hospitalized due to pneumonia in
February) (“Competitor”, May 4, 2014).

In “Ukrainian Spelling”, among the codified versions, variants
with zero endings cocon and cocen (pine trees), socn and sitin
(wars) were considered [11, p. 110]. The form cocen prevailsin
amost al the studied sources, except for the regional publication
of “Competitor”, where both nouns (cocon and cocen) are
presented approximately equally. For example: Bio eucokux
cocen na cmapi 6emouni naumu nadac mepedxcusna mins (A
lacy shadow falls from tall pine trees onto old concrete slabs)
(“Gazeta po-Ukrainsk”, May 24, 2022); Ioxcesca nowkoouna
nonao 100 cocen (The fire damaged more than 100 pine trees)
(“Gazeta po-Ukrainsky”, May 8, 2021); Jle euxio «iz mpbox
cocen»? (Where is the exit “from three pines’?) (“Day”, July 6,
2017); Ha Bonumi 40n08ix He3aKOHHO 3py6aé n’simb COCeH Ha
mepumopii Hayionanonoeo napxy, a Kkoau 1020 GUKpUIU —
ckunye oepesa y nicocmysi ma namazaecs emexkmu (In Volyn, a
man illegaly cut down five pine trees on the territory of the
National Park, and when he was found out, he threw down the
trees in the forest strip and tried to escape) (“Competitor”,
November 25, 2022); ITicas 2012 p. IIpoghecop nosepmacmocs 6
PIiony Yrpainy, na pionuii Xymip, 0o ceoix cocen i ceoei [ecru
(After 2012, the professor returned to his native Ukraine, to his
native Khutir, to his pine trees and his Desna) (A. Arkhangelska,
“Ukrainian Language’, No. 1, 2021); 36umxu 6i0 3nuwenns
cocon cmanoename 313 muc. zpn (Losses from the destruction
of pine trees amount to UAH 313,000) (“ Gazeta po-Ukrainsky”,
November 23, 2018); V nigniunii [llseyii, nopyy 3 [lonspuum
Konom 306y0yeanu Heszsuuauny Oyoieno Ha eepxiskax 10-
memposux cocon (In northern Sweden, near the Arctic Circle, an
unusua building was built on top of 10-meter pine trees)
(“ Gazeta po-Ukrainsky”, September 3, 2017); Ompyenns cocon
6inst cmanyii mempo «Jlicogay, sAK GUAGUNOCS, CMALO NePUUM
KpOKOM 00 3HUWennss Mmacugy seienux Hacaoxcens (The
poisoning of pine trees near the “Lisova’ metro station, as it
turned out, was the first step towards the destruction of a mass of
green areas) (“Day”, November 13, 2018); Benuuesnuii eubip
cocon ma siiun 6i0 Kosenbcbkozo nichuymsea npononye Bikmop
Mapuyx (Viktor Marchuk offers a huge selection of pines and
spruces from Kovel Forestry) (“Competitor”, September 20,
2022). Case variants of seocn and siun are relatively evenly
presented, for example: Mu snacmo, wo 6Ginbwicmo 6oe€H
3akinuyiomscsi 3a cmoaom nepezosopie (We know that most
wars end at the negotiating table) (“Gazeta po-Ukrainsky”,
November 29, 2022); Yyowcux eoen ne 6ysac (There are no
foreign wars) (“Day”, July 2, 2019); Takux eoen, nouunaiouu 3
XII cm. 6yno oyxce 6azamo (There was a lot of such wars,
starting from the 12th century) (“Day”, May 16, 2022); I7i0 uac
nepwoi ma Opyeoi ceimosux 6ocn poboma nao CnO6HUKOM
nepepusanacs (During the First and Second World Wars, work
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on the Dictionary was interrupted) (R. Dragichevich, “Ukrainian
Language’, No. 42, 2019); Aze npobrema 6 momy, wo do Pocii
6i0iwo06 ocHHuil apcenan koauwnvoeo CPCP, skuti eécmue
Hawmamnysamu 36poi na Oexinbka ceimosux eiun (But the
problem is that the military arsenal of the former USSR, which
managed to stamp weapons for several world wars, went to
Russia) (“Gazeta po-Ukrainsky”, November 19, 2022); Bin
nepexonanuil, wjo 6e3 Yybo2o HeMONCIUBO YOe3neuumu ceim 6io
nogmopens makux 6iliH, sk pociiicoka azpecis npomu Yxpainu
(He is convinced that without this it is impossible to protect the
world from the repetition of such wars as Russian aggression
against Ukraine) (“ Gazeta po-Ukrainsky”, November 17, 2022);
Vkpaina ompumana ynikanene mpumomme uOanHs, npucesiene
icmopii eitin ma eiticbkogozo mucmeymea y ceimi (Ukraine
received a unique three-volume edition dedicated to the history
of wars and military art in the world) (“Day”, December 5,
2020); 3uauny Kinbkicmes MAaHyCKpunmié 3HUWEHO Ni0 Yac
Mmidickongpeciunux Henopozymine ma eiun (A significant number
of manuscripts were destroyed during inter-confessional
misunderstandings and wars) (R. Kotsa, “Ukrainian Language’,
No. 4, 2021).

In “Ukrainian Spelling”, among a small number of variants, first
declension nouns with parallel endings -uu and -amu, -avu are
presented: caizbmu i crvozamu, ceunomu i ceunsmu (tears and
pigs) [11, p. 112]. The modern practice of usage attests to
approximately the same functioning of both forms, for example:
Lett nepioo [icamana seadye 3i cnvosamu (Jama remembers
this period with tears) (“Gazeta po-Ukrainsky”, November 25,
2022); Xepconyi 30 cavozamu Ha 0u4ax 3YCmMpiuaomo
ykpaincokux siticokosux... (The people of Kherson meet the
Ukrainian military with tearsin their eyes...) (“Day”, November
11, 2022); A 6amoexu 3a62cou 3i cnizomu 3ycmpivaioms Oimetl,
ki 6oponsme nawy Yxpainy (And parents aways tearfully
welcome children who defend our Ukraine) (“Gazeta po-
Ukrainsky”, July 25, 2022); Ile ma kuuea, munozcpaghcoka
¢apba axoi naxne kpoe’ro i npocaxnyma crizemu (This is the
book whose typographic ink smells of blood and is soaked with
tears) (“Day”, November 3, 2020); Haeadaemo, 6uopa
nenodanik Xapkoea cmanacs JTII, 6 pezyaomami saxoi
nepexunyracs ¢ypa 3i ceunemu (We will remind you that
yesterday there was a road accident near Kharkiv, as a result of
which a truck with pigs overturned) (“Gazeta po-Ukrainsky”,
September 26, 2016); Bio nobauenozo cniepobimnuxu CEY ne
3mo2enu cmpumamu caiz 6i0 cmixy. Oxkynanmu Oinuau cmin i con
3i ceunamu (The SBU employees couldn't hold back tears of
laughter at what they saw. The occupiers shared atable and sleep
with pigs) (“ Gazeta po-Ukrainsky”, November 11, 2022).

Much more branching of parallel formsis characteristic of nouns
of the second declension. In “Ukrainian Spelling”, it is proposed
to use variant inflections to register some names of settlements
in the genitive case. If the suffixes -cox-, -yvk-, -eyo-, as well as
-ig- (-i6-), -es- (-e6-), -06-, -un- (-in-), -auy-, -uy- with the
possessive meaning and formants -6ype, -epao (-eopod), -nin
(-nonw), -mup, -caas, -pypm are not presented in the structure of
such sample [11, p. 114], then it can have inflections not only -a,
-, but aso -y, -0 [11, p. 117]. In recent media publications, both
options are presented, cf.: 3a iozco crosamu, cyono cmoime 6ins
Atimayoena, Henooanix nopmy Amcmepoama, i Hapasi
He3po3yMino, K 006820 éono mam yekamume (According to him,
the ship is standing near Eymauden, near the port of Amsterdam,
and it is currently unclear how long it will wait there)
(“Competitor”, February 5, 2022); Teapumi, wo ocuse 6
Opninemoni na nigdennomy c¢xo0i Jlondona. 26 poxie (An
animal that lives in Orpington in south-east London, is 26 years
old) (“Gazeta po-Ukrainsky”, November 27, 2022); Temsna
Kpasuenxo, sxa we 00 novamky noSHOMACWMAOHOL GitiHu
noixana 3 curnom 0o Ilapusca, pos3nogina, sk NOBOOSMbCS
yKpaincoki bixcenyi y @panyii (Tetyana Kravchenko, who went
to Paris with her son even before the start of the full-scale war,
told how Ukrainian refugees behave in France) (“Gazeta po-
ukrainsky”, November 24, 2022); bozoan Jlinuu i3 domy
sionpasusca 0o Ilapunca. Ta ne asemobycom, nimaxom
yu agmomobinem, a... eenocuneoom! (Bohdan Lipych left home
for Paris. Not by bus, plane or car, but.. by bicycle!)

(“Competitor”, August 22, 2019); Kraoosuwem pociiicokoi
8ilicbk080i  mexuiku cmag aepoopom y Yopuobaisyi 6ins
Xepcona (The airfield in Chornobayivka near Kherson became
the graveyard of Russian military equipment) (“Gazeta po-
Ukrainskyi”, December 3, 2022) and 3aseu coiwsnuxis
6i0o0paxcaru  nepekowanns  Bawunemony, Jlonoowny i
Ilapuscy, wo xomanoupu I[lymina modxcyme zomyeamu Ipynm
ons piskoi eckanayii y eiuni (Allied statements reflected the
conviction of Washington, London, and Paris that Putin's
commanders could prepare the ground for a sharp escalation in
the war) (“Gazeta po-Ukrainskyi”, October 25, 2022); Ooun 3
HauBiOOMIWMUX ma Halicmapiuux puHkie Amcmepoamy, sxuil
6epe ceiti nouamox 3 kinys 19 cmonimmi. Le 6azap ¢yauunoco
muny (One of the most famous and oldest markets in
Amsterdam, which dates back to the end of the 19th century.
This is a street-type bazaar) (“Competitor”, December 2, 2020);
Mene 30ugysano, wjo 6i0 camiciHbko20 HIMeybKo20 KOPOOHY 00
Amcemepoamy s npoixas no eenooopiocyi (1 was surprised that |
drove from the German border to Amsterdam on a bicycle path)
(“Competitor”, August 22, 2019); Pesuikos npuixae y
Yoprobaisky i ckazae, wo P@ mooce ompumamu 6i0 Xepcony
(Reznikov came to Chornobayivka and said that the Russian
Federation can get from Kherson) (“Gazeta po-Ukrainsky”,
December 3, 2022).

In “Ukrainian Spelling”, it is recommended to use severa
variants of inflections to design common and proper names of
hard, soft, and mixed groups in the dative and local cases of the
masculine singular. In particular, nouns in the dative case can
have the inflections -osi | -y, -esi (-esi) / -0, for example:
Kozaxosi, kosaxy;, €ecenosi, €eeeny; [uicmpy, [nicmpogi;
myopeyesi, myopeyio; obpiesi, obpiio; Onecegi, Onecio; meuy,
meuesi. In the local case -o6i | -y, -06i | -y / -i, -e6i / -10 / -i, -i'/
-10, -1 / -eqi, for example: (na) kozaxosi, kozaxy, (npu) €seenosi,
E€eeeny, €eeeni; (no) Auicmpy, [uicmposi, [nicmpi; (na)
MyOpeyesi, myopeyto, myopeyi, (Ha) o00pii, obpi,; (npu)
Ouecesi, Onecro, Oneci; (na) meui, meuesi [11, p. 102—104]. The
list of forms not presented in the previous editions of “Ukrainian
Spelling” includes forms of the local case with the ending -7, for
example (npu) €szeni, Oneci.

In the media editions “Day” and "Gazeta po-Ukrainisky”, among
the two forms of the dative case of the noun xosax given in
“Ukrainian Spelling” we come across only xosaxosi, for
example: ...nani €ezenis nocmixacmocs i cmae noodibHOW HA
3aMpIsHY OIGUUHKY, W0 8i00ANd CEOE cepye CIAGHOMY KO3AKO0GI
(... Mrs. Evgenia smiles and becomes like a dreamy girl who
gave her heart to the glorious Cossack) (“Day”, October 13,
2010); Ha oonomy 3 ManioHKie i3 Oepes SsKiCb UON0GIKU 6
Kawkemax cmpiisiioms y cnuny Kozakosi 3 nicmonis (In one of
the drawings, hiding behind trees, some men in caps shoot a
Cossack in the back with pistols (“Gazeta po-Ukrainsky”, June
23, 2022); Vkpaincvka Oisuuna  Mapycs — donomazae
3aNOpO3bKOMY  KO3AK08L npobpamucsi Kpizb  nepenosHeny
siticokamu kpainy nio uac PyinuXVII cmonimmsa (Ukrainian girl
Marusya helps a Zaporozhian Cossack make his way through a
country crowded with troops during the Ruins of the 17th
century) (“Gazeta po-Ukrainsky”, April 9, 2020). In the regional
publication “Competitor”, only the last name Kosax is presented,
which is used with the ending -y: 32000m eeneparvna
npokypopka Ipuna Benedikmosa nosidomuia, wo nionucaid
nioospy y Oepowcasniil 3padi denymamam 6i0 OII3)K Bikmopy
Meoseouyxy ma Tapacy Koszaky (Subsequently, the Prosecutor
General Iryna Venediktova reported that she had signed a charge
of treason against Viktor Medvedchuk and Taras Kozak, MPs
from OPZZH) (“Competitor”, October 8, 2021). In “ Gazeta po-
Ukrainsky”, the noun amyopeys (Sage) is recorded in the dative
form with the ending -esi, and in the publication “Day” — with
the inflection -0, cf.: 3axonuscsa cexmanmcemeom, nucaé rucmu
sakomycy kumaticbkomy myopeyesi (He became interested in
sectarianism, wrote letters to a certain Chinese sage) (“Gazeta
po-Ukrainsky”, January 18, 2008); Mooswcauso, ye 6yro gioomo it
sipHomy Opyeosi €ezeny besnicky, sumonuenomy xonopucmy i
myopeuio ¢ scusonucnux pobomax (Perhaps this was known to
her faithful friend Y evhen Beznisk, a sophisticated colorist and a
sage in painting) (“Day”, March 11, 2020).
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Among the forms of €szenosi and Eszeny, only the first is used
in “Gazeta po-Ukrainsky”, while in the media publication
“Day”, dthough both occur, €seenosi dominates;, on the
contrary, in “Competitor”, the version €szeny prevails: Ilepeo
3ycmpiuui0 3 1100bMU 8 MICYeBoMY OYOUHKY KVAbMypu NOJIIMUK
noKNa8 Keimu 00 NIOHINCHCS —NAM'SAMHUKA  VKPATHCOKOMY
nucemennuxy €szenosi I'pebinyi (Before meeting with peoplein
the local cultural center, the politician laid flowers at the foot of
the monument to Ukrainian writer Yevhen Hrebinka) (“Gazeta
po-Ukrainsky”, February 18, 2019); Ha ®omosucmasyi «/{nus»-
2020-2021 sx 3uax 60suHOI nam’ami npeocmaeieHo ocoonusy
Komnosuyito ceimauH, npucesyery €ezenosi Mapuyxy (Asasign
of grateful memory, the 2020-2021 “Day” Photo Exhibition
presents a special composition of photos dedicated to Yevhen
Marchuk (“Day”, January 27, 2022); Ha Oolewuni @iokpuiu
nam smHuK 6UOAMHOMY 2pOMAOCbKomy Oiauy €ezeny Huxanenky
(A monument to prominent public figure Yevhen Chikalenko
was opened in Odesa region) (“Day”, December 7, 2021); HFY
6600ume 6 00ic monemy, npucesueny €ezenoei Konosanvyio
(NBU puts into circulation a coin dedicated to Yevgeny
Konovaltsy) (title) (“Competitor”, June 10, 2021). In the
specialized scientific and theoretical  journal “Ukrainian
language’, the analyzed noun of the solid group in the dative
case was not found, but other proper names of the second
declension are presented. It is noteworthy that they are designed
only with the endings -oei, for example: Omoiwce, Isanosi
bobepcokomy 3a60suyemo  He aumle NOWUPEHHAM — ceped
VKpainyis ingpopmayii npo Konamuii M’ a4, a it 3an0YAMKYEAHHAM
YVKpaincokozo  hymoonvno2o  OUCKYPCY —PIOHOIO  MOB0I0 8
Tanuuuni ma cmeopenusm GymoOonvHol mepmiHOIeKCUuKU Ha
Hayionansromy tpynmi (S0, we owe |van Bobersky not only the
dissemination of information about soccer among Ukrainians,
but also the initiation of Ukrainian football discourse in native
language in Galicia and the creation of a football vocabulary on
a nationa basis’ (I Protsyk, “Ukrainian Language’, No. 1,
2021). Among the possible options for Onecesi, Onecio,
journalists prefer the first one: 8 mpasus kuiscoxomy
nucomenHuxy Onecegi Yivanenxy sunosnunocs 6u 50 (on May
8, the Kyiv writer Olesya Ulyanenko would have turned 50)
(“Gazeta po Ukrainsky”, May 15, 2012); Onecesi ['onuapy
nagimo 3azpoacysas apewm (Oles Gonchar was even threatened
with arrest) (“Day”, October 7, 2015). Linguists use only the
form ending in -esi, for example: 32adye Banepiii, sx Onecesi
Llleguenky He 80anocsi HAOPYKY8amMu PO3IMOBHUK CNI08 SHCHKUX
mog (Vaery mentions how Oles Shevchenko failed to print a
dictionary of Savic languages) (I. Renchka, “Ukrainian
Language’, No. 1, 2021).

Within the proper names of non-beings, the paradigmatic
features of which are presented in “Ukrainian Spelling” [11,
p. 104], the noun [uicmep (Dniester) resides. The editions
“Day” and “Competitor” do not have this lexeme in the dative
case, and in “Gazeta po-Ukrainsky” it is presented only with the
ending -y:  Yepeosuii  euxkud  nagpmonpooykmie  Ha
Jlpoeobuybkomy nagpmonepepobHOMY 3a800i 3a80a6 6eIUYE3HOL
wroou /uicmpy... (Another release of oil products at the
Drohobytsky Oil Refinery caused enormous damage to the
Dniester... (“Gazeta po-Ukrainsky”, August 12, 2021). A more
formal branching is revealed by the indicated noun in the local
case. Substantives with inflections -y and -i are amost equally
represented in all investigated mass media, while forms ending
in -o6i were not found: 31-piunuii Onee Tumkie mopix mpuui
cnnasnseca no quicmpy (3lyear-old Oleg Tymkiv rafted down
the Dniester three times last year) (“ Gazeta po-Ukrainsky”, May
19, 2011); «I pebni ynemoscausisims po3eumoK RORYISAPHO20 HA
Cb02OOHI 8UAY 600HO20 mMypusmy — cniagy no [uicmpy», —
akyenmye Koopounamopka 3 numanv exononimu- ku WWF ¢
Vkpaini Ceimaana Mamyc (“Dams will make it impossible to
develop the currently popular type of water tourism — rafting on
the Dniester”, emphasizes Svitlana Matus, WWF ecopolicy
coordinator in Ukraine (“Day”, August 10-11, 2018); 3 Yoprozo
mopa Kynyi pyxaauce no no. byey, Auicmpy, 3axionoeo Byzy
(Merchants moved South Bug Dniester, Western Bug
(“Competitor”, January 18, 2019); Tooi micmo 6yro yenmpom
xnionoi mopeisni na [Auicmpi (At that time, the city was the
center of grain trade on the Dniester) (“Gazeta po-Ukrainsky”,

October 7, 2021); «Ilonpu me, wo naanu no6yoosu nosux I'EC
Ha [Iuicmpi cynepevams npupoO0OXOpOHHOMY 3AKOHOOABCMBY i
60l Micyesux epomaod, Ha iX NPOCYSBAHHs e BUMPAYAIOMBCI
decamKu MINbUOHIE 2pUGeHb», — Gi03HAUAE CNIGKOOPOUHATNOD
pyxy «IIpocmip céoboou» Tapac lamaiioa (Despite the fact that
the plans for the construction of new hydroelectric power
stations on the Dniester contradict environmental protection
legislation and the will of local communities, tens of millions of
hryvnias are aready being spent on their promotion”, Taras
Shamayda, co-coordinator of the “Space of Freedom”
movement, notes (“Day”, August 10-11, 2018); Vkpaincexi
NPUKOPOOHHUKU OMPUMANU HOGI Kamepu, HA SAKUX CHIIbHO 3
konecamu 3 Mondosu nampyniosamumyms kopoon na JInicmpi
(Ukrainian border guards received new boats on which they will
patrol the Dniester border together with their colleagues from
Moldova) (“Competitor”, September 30, 2022).

All three studied media sources do not present dative case forms
of obpiesi, obpiro (horizon). Instead, among the recommended
nouns (ua) obpii, obpi, in the local case, only the first one is
atested: ]z sepwuna 0606’13k060 we mae nocmamu Ha
ykpaincokomy oopii (This peak must till appear on the
Ukrainian horizon) (“Day”, August 28, 2015); Broui
Ha 00pil 6yde nomimuull ACKpAsull cnaiax, a 60eHb OUMHULL Ci0
6i0 paxemu (A bright flash will be visible on the horizon at
night, and a smoke trail from the rocket during the day) (* Gazeta
po-Ukrainsky”, October 11, 2022); Kapina Kucenvosa—
eticoyk-nepconanc, saxuil 3’a6uscsi Ha 00pii O1uU3bKO 060X
poxie momy (Karina Kiselyova is a Facebook character who
appeared on the horizon about two years ago) (“Competitor”,
September 15, 2020). Among the forms of the dative case of
meuy, (sword) illustrated in “Ukrainian Spelling”, the editions
“Day” and “Competitor” contain only meuy, and “Gazeta po-
Ukrainsky” — meuesi: Bonu ne pas cnycmowysanu Kpum, wo
nanesicums 00 Tamapii, yuunsiiu pyunysanns ¢ Anamonii, 6panu
Tpanesyno i nasimo cseanu eupia YopHo2o Mopsi y mpboxX MUAX
6i0 Koncmanmunonons, Oe, 6i00asuiu yce 602HIO U Meuy,
nosepmanucs, nomim 3 6a2amoio 3000uyyI0 i 0esKoI KibKiCmio
nononenux, nepesadxcrno naiteit (They more than once ravaged
Crimea, which belongs to Tataria, caused destruction in
Anatolia, took Trebizond and even reached the mouth of the
Black Sea three miles from Constantinople, where, having
surrendered everything to fire and sword, they returned later
with a lot of booty and a number of captives, mostly children)
(“Day”, December 01, 2006); B x00i excnepmusu 3’scy8anocs,
wo meuy bausvko mucaui poxie (During the examination, it was
found that the sword is about a thousand years old)
(“Competitor”, March 29, 2016); Meuesi b6ausvxo 1 muc. pokis
(The sword is about 1,000 years old) (“Gazeta po-Ukrainsky”,
October 4, 2018). We focus on other names of non-beings,
which, athough not given in the “Ukrainian spelling”, are
included in the group of nouns of the second declension based
on paradigmatic features. Media and scientific sources testify to
the tendency to design them with inflections -osi (-esi, -¢si), for
example: Iepwy cxoounxy 6idoanu ANOHCLKOMY A6MOMOOINEsi
Hyundai Solaris (The first step was given to the Japanese car
Hyundai Solaris) (“Gazeta po-Ukrainsky”, October 11, 2022);
Bin 6udinue ¢ iMeHHUKOGI womupu Mop@oIociuHux Kamezopii —
pody, uucna, eiominka i icmom | neicmom — ma eusnas ix
6azamoosnarxoeumu  oounuysmu  (He singled out four
morphological categories in the noun — gender, number, case,
and beings / non-beings — and recognized them as multi-
character units (K. Horodenska, “Ukrainian language’, No. 3,
2021).

Limited variability is characteristic of nouns of the second
declension in the vocative case. Among such nouns, there is the
proper name Ozez (Oleg), which is recommended to be used in
the function of address with the established ending -y activated
during the last tense -e [11, p. 108]. According to the
observations of L. M. Kolibaba, “in today's linguistic practice, it
is noticeable that the form Ozeace has significantly supplanted
the form Ozeey, but the form Ozezy has not yet completely fallen
out of use” [5, p. 41]. We also trace this tendency in the studied
media publications: «Onez 3acunys y 6010 na IBromcokomy
Hanpsmky. Biuna nam’sme mo6i, Onexce! Cnasa Yxpaini!
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Crnasa it 2eposm!» — nanucas mep (,Oleg died in battle in the
Izyum direction. Eterna memory to you, Oleg! Glory to
Ukraine! Glory to her heroes!” — the mayor wrote (“ Gazeta po-
Ukrainsky”, June 22, 2022); [Ilane Onexnce, pasom i3
MPUBOINCHICMIO HAPA3I MAEMO HeDayeHuil Cnieck €OHAHHS
VKpainyie, Koau Yci 2ypmom  001aumogyroms  OI0KNOCmu,
36upaioms peui eononmepanm... (Mr. Oleg, along with anxiety,
we currently have an unprecedented surge of unity among
Ukrainians, when everyone sets up roadblocks in a group,
collects things for volunteers...) (“Day”, April 29, 2022); —
Onesce Muxaiinosuuy, yomy eu cvo2o0ui 6 Jlyyvky? (— Oleg
Mykhailovych, why are you in Lutsk today?) (“Competitor”,
April 9, 2021).

According to the recommendations of the “Ukrainian spelling”,
the synonymy of case forms of nouns of the third declension is
not as extensive as within the boundaries of nouns of the second
declension [11, p. 106-107, 128-130]. In the genitive singular,
theinflection -i is regular, but the notes indicate that “nouns with
-mo after a consonant, as well as the words xpos, 110608, ocins,
cinw, binopyce, Pycw (blood, love, autumn, salt, Belarus, Rus) in
the genitive singular can acquire -u as a variant of the ending:
2IOHOCMU, — He3aNedCHOCMU, — paoocmu, CcMepmu,  4Y4ecmu,
Xopobpocmu; kposu, mobosu, ocenu, coau, binopycu, Pycu (of
dignity, independence, joy, death, honor, bravery; blood, love,
autumn, salt, Belarusians, Russians) [11, p. 128]. The specified
nouns with the inflection -u are included in the list of changes
that were not in the previous edition. Modern language practice
confirms that media professionals usually continue to use
established options with the ending -i. In the newspaper “Day”,
only one lexeme (Pycu) is presented with this inflection, instead
proper and general names with the ending -i are consistently
used, for example: I3 16-20 no 28 nromoeo 6 Vkpaini mpusaiomo
nam’amui  nooii,  OCHOBHUM  OpeAMI3AMOPOM  AKUX €
Hayionanvnui myseti Pegomoyii I'ionocmi (From February 16 to
28, commemorative events are taking place in Ukraine, the main
organizer of which is the National Museum of the Revolution of
Dignity (“Day”, February 20, 2022); Ha /lenv He3anexcnocmi
6opodicux obcmpinie 3aznanu 58 nacenenux nymkmie Yxpainu
(On Independence Day, 58 populated areas of Ukraine came
under enemy fire) (“Day”, August 25, 2022); Ha mpuoysmo
nepuiomy poyi He3aneicHocmi mu 3a3nanu Xiba Haumsadicye
sunpobysanns 6i0 24 cepnus 1991 poky (In the thirty-first year
of independence, we experienced perhaps the most difficult test
since August 24, 1991 (“Day”, August 17, 2022); Vkpainyi 6
2opi ma padocmi wooHs nepe2naoaomy Mucadi KomeHmapie
npo 6ouosi oii (In grief and joy, Ukrainians view thousands of
comments about hostilities every day) (“Day”, April 18, 2022);
Braoa KH][P oconocuna 11-0enny scanody y 36 3Ky 3 0ecamoro
piunuyeio emepmi konuwnvo2o aidepa Kiv Yen Ipa (The North
Korean authorities announced 11 days of mourning in
connection with the tenth anniversary of the death of former
leader Kim Jong II) (“Day”, December 17, 2021); Lle cnpasa
yecmi O0iisl 6Cb020 YUBINIZ08AHO20 CGIMY NPUMSASIU  BUHHUX
00 gionogidanrvhocmi, — €HiH y piunuylo Kamacmpopu iimaxa
MAY (It is a matter of honor for the entire civilized world to
bring the guilty to justice, — Y enin on the anniversary of the UIA
plane crash” (headline) (“Day”, January 8, 2022); Came momy
obopona  Jloneybkozo aeponopmy cmana emaioHoOM
Xopoopocmi, eumpueanocmi i RiO20MOBNEHOCHI HAWUX
nioposoinie (That is why the defense of the Donetsk airport has
become a standard of bravery, endurance, and preparedness of
our units) (“Day”, January 21, 2021); JKumeni imaniicokoi
nposinyii Deppapa modxcyms mamu iMyHimem 00 KOpOHAGIpYCy
uepes cnaokose 3dX60pPIOBAHHS Kpaei abo o uepes NOwuUpeHHs
manspii (Residents of the Italian province of Ferrara may be
immune to the coronavirus due to a hereditary blood disease or
due to the spread of malaria) (“Day”, April 1, 2020); 3 nazoou
Miscnapoonoeo OHa 3axucmy Oimeil YKPAiHCbKI i 2py3UHCHbKI
odimku cninbrno namamosanu «Kapmy noéoei» (On the occasion
of International Children's Day, Ukrainian and Georgian children
jointly drew the “Map of Love’) (“Day”, June 2, 2022);
«Cumyayisi cmabinizyemocsi 0o oceni, konu Kuig nionuwe 6invw
008206mp0K06‘i Konmpaxkmu 3 IHO3eMHUMU nocmavajibHUKamu»,
— cnodisaemvcs Kyoparos (“The situation will stabilize by the
fall, when Kyiv will sign longer-term contracts with foreign

suppliers’, Kubrakov hopes (“Day”, June 19, 2022); Boice 3apa3
comni 6i0 Ybo2o eupobnura nemae y cycionvomy baxmymi (There
is aready no salt from this producer nearby Bakhmut) (“Day”,
May 23, 2022); Hauzipwe, wo modce 6iobymucsa mam 3a
Kynicamu — ye domosneHocmi wooo neszanedxcocmi binopyci i
posnpooaxcy binopycvkozo depacasnoeo mauna (The worst
thing that can happen behind the scenes is the agreements
regarding the independence of Belarus and the sale of Belarusian
state property) (“Day“, February 23, 2021). In the palette of
nouns of the third declension of the genitive singular, we
occasionally come across the form Pycu (Rus), which does not
congtitute a pattern of usage. Usualy, authors of newspaper
publications use Pyci. It seems interesting that within one article
we find two synonymous forms of the specified language unit in
the genitive singular. In thetitle, the author gives, and in the text
of the publication, first Pycu, and then Pyci, for example: IIpo
anonimny icmopiio Koponiecmea Pycu (heading). V xuuorcyi
icmopir Koponiecmea Pycu nouunaroms 6i0 mak 36aHux Oinux
Xxopeamie. Oomi 3 yux KHA3I6CMS, POIMAUIOBAHUX Y
Ipuxapnammi, nanpuxinyi X cm. 6ynu npueonani oo Kuiscokoi
Pyci eenuxum xkusazem Bonooumupom Cesmociasuuem, a nisuiuie
6 ii cknaoi ymeopunu I'anuybky semmo. ... Ilicna 3axonniens yux
eopoouwy i npunyuenns IIpuxapnamms oo Pyci scummsa 6 Hux
sidpooaicysanocs nosirwro (About the anonymous history of the
Kingdom of Rusy (heading). In the book, the history of the
Kingdom of Rus begins with the so-called White Croats. ... One
of these principalities located in Prykarpattia at the end of the
10th century were joined to Kievan Rus by Grand Duke
Volodymyr Svyatoslavych, and later the Galician land was
formed as part of it. ... After the capture of these hillforts and the
annexation of Prykarpattia to Russia, life was slowly revived in
them) (“Day”, February 25, 2022). It is noteworthy that the use
of the form Pycu occurs in some other publications of the
newspaper “Day”, printed before the time when the new edition
of “Ukrainian Spelling” appeared, for example: IIpu yvomy aucm
6i0 1075 p. 3aceiouye ¢pakm ymeopenus Koponiecmea Pycu-
Vipainu ma rxoponayiio Sponoaxa (At the same time, a letter
from 1075 certifies the fact of the formation of the Kingdom of
Rus-Ukraine and the coronation of Yaropolk) (“Day”, October
24, 2018).

“Gazeta po-Ukrainsky” has more nouns with the -u inflection
compared to “Day”. Some of them were applied even before the
official approval of the “Ukrainian spelling” of 2019, for
example: Ceobodiseyb Hazonocus, wo HOBUI 3aKOH NPO BUOOPU
HapoOHux Oenymamié Ykpainu 6ys eumoeoio Pesonoyii
2iOHocmu, nepedsubopHol0 OOIYAHKOIO NPe3UdeHmd, a MaKoHc
6y6 nponucanuil y Koariyiuniiu yeooi napramenny (Svobodivets
emphasized that the new law on the elections of people's
deputies of Ukraine was a demand of the Revolution of Dignity,
a pre-election promise of the president, and was also written in
the codlition agreement of the parliament) (“Gazeta po-
Ukrainsky”, June 20, 2017). At the same time, we cannot say
that the -u forms prevail. Nevertheless, nouns that are given in
the genitive singular with the ending -i remain dominant. Cf.:
Cepeiti Kypuenxo emix 3 Yxpainu nicna Peeonioyii zionocmi
(Serhii Kurchenko fled Ukraine after the Revolution of Dignity)
(“Gazeta po-Ukrainsky”, October 12, 2022) and /Jmumpo
Kosayvkuit napoouecst y micmi Manun JKumomupcoroi obnacmi.
2014 poxy nokumye Haeuanus y Buwiti wikoni ingpopmayitinux
mexnonoziii. ma menedxcmenmy y Pswesi (Tlorwwa), wob
cmamu yuacnuxom Pesonoyii zionocmu (Dmytro Kozatskyi was
born in Malyn, Zhytomyr Region. In 2014, he left his studies at
the Higher School of Information Technologies and
Management in Ryaszew (Poland) to become a participant in the
Revolution of Dignity) (“Gazeta po-Ukrainsky”, September 22,
2022); Vci ousysanucs npemyopocmi i posymy I0HAKA...
(Everyone was amazed at the young man's wisdom and
intelligence...) (“Gazeta po-Ukrainsky”, September 15, 2022);
Cb0200Hi npasociasui swanogyioms npenodobny Ilapackesgy
Cepbcoky. I3 uacie Kuiscokoi Pyci yb0o2o OHs 20CnOOUHSM
3aboponsnocs pooumu 6yov-siki domawni cnpasu (Today, the
Orthodox honor Saint Paraskeva Serbska. Since the days of
Kyivan Rus, housewives were forbidden to do any household
chores on this day) (“Gazeta po-Ukrainsky”, October 27, 2022)
and  Hozo onaxcencmsy,  mumpononumy — Mcmucnasy,
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nepwoicpapxy  Vkpaincokoi  asmokeganvhoi  npasociagnoi
yepkeu, micyebniocmumenio Kuiecvkoeo npecmony, 3 6oninHs
Ceamozo [yxa ceawennuii ITomichuii cobop, wjo 3ibpasca 6
npadasubomy  Kussxcomy ceamomy cooopi Cesmoi  Coghii
npemyopocmu Boowcoi, y cmonuunomy epadi Kuesi, y cxnaodi
NepeoCeAWeHHUX — apXunacmupie, — nACMUpie i MUpsH,
nocmanosug nionecmu npaoaeuio i caaeny Mumpononio
Kuisceky i eciei’ Pycu-Yxpainu, saxa mae cmany mucsadonimuio
icmopito, oo zionocmu Iampiapxii (His Beatitude, Metropolitan
Mstislav, First Hierarch of the Ukrainian Autocephalous
Orthodox Church, Vicar of the Kyiv throne, by the will of the
Holy Spirit, the sacred Local Cathedral, which gathered in the
ancient princely holy cathedral of St. Sophia of the Wisdom of
God, in the capital city of Kyiv, in the composition of the
supreme archpastors, pastors and laymen, decided to elevate the
ancient and glorious Metropolis of Kyiv and All Russia-Ukraine,
which has a stable thousand-year history, to the dignity of the
Patriarchate) ( “ Gazeta po-Ukrainsky”, November 18, 2022).

Among the options presented in “Gazeta po-Ukrainsky”, with
the ending -i, there are only, tokens of padocmi, cmepmi, uecmi,
dobaecmi, 8idoanocmi, xopobpocmi, Kposi, 110606i, 0CeHi, o,
binopyci (joy, death, honor, valor, devotion, courage, blood,
love, autumn, salt, Belarus), for example: Exmop o6ys
H@ﬁMOGipH() npueoﬂommeﬂuﬁ GUUHKOM HAWUX 3AXUCHUKIE ma
nedse empumysas emoyii padocmi (Hector was incredibly
stunned by the act of our defenders and could barely contain his
emotions joy) (“Gazeta po-Ukrainsky”, October 25, 2022);
Haiimacosiwum sunaokom cmepmi moobinizosanux we 00 yuacmi
6 0Ootlosux Oiax Oyia CMPIIAHUHA Y BIUCLKOBIU YACMUHI 8
Beneopoocukiiu obnacmi (The most massive case of the death of
those mobilized even before participating in hostilities was a
shooting in a military unit in the Belgorod region) (“ Gazeta po-
Ukrainsky”, October 21, 2022); Fotiosuii npanop 6iticbko6oi
yacmunu 36potinux cun Yxpainu € cumeonrom wecmi, oodnecmi,
cnagu 1 300608 A3y€ KOXMCHO20 BIlICLKOBOCTYIHCO06YsA 30pOotiHuX
cun Yrpainu 6iooano cayscumu Yxpaincokomy napooosi... (The
battle flag of the military unit of the Armed Forces of Ukraine is
a symbol of honor, valor, and glory and obliges every
serviceman of the Armed Forces of Ukraine to serve the
Ukrainian people faithfully...) (“Gazeta po-Ukrainsky”, October
15, 2022); Vuumocs 6 ykpaincekux Konez 6id0anocmi i
xopodpocmi (We learn loyalty and bravery from our Ukrainian
colleagues) (“Gazeta po-Ukrainsky”, October 6, 2022);
CycninoHi 6epcmeu, HAKAYAHi MeNesiiliHow NPONaeanoor,
anaoo0ylome  KOJICHIU Kpanii YKpaincvbKoi Kpoei, KOICHOMY
nocmpiny ¢ 6ix Kuesa (Socia strata pumped up by television
propaganda applaud every drop of Ukrainian blood, every shot
in the direction of Kyiv) (“Gazeta po-Ukrainsky”, October 28,
2022); Ilvozopiuna piunuys cesmxyeanns [Hna Heszanexcnocmi
3anuumumscs y nam ami 6azamvox nap cumeoniom €OHanua ma
aobosi  (This year's anniversary of the celebration of
Independence Day will remain in the memory of many couples
as a symbol of unity and love) (“Gazeta po-Ukrainsky”, August
26, 2022); 3 nouamky oceni 3CY seinvhuru 544 naceneni
nynkmu o6aacmi (Since the beginning of autumn, the Armed
Forces of Ukraine have liberated 544 settlements of the region)
(“ Gazeta po-Ukrainsky”, November 2, 2022); 3CY mepminoso
36eprynucs 0o apmii ma napooy binopyci (The Armed Forces of
Ukraine urgently appealed to the army and people of Belarus)
(headline) (“ Gazeta po-Ukrainsky”, October 21, 2022).

Given the peculiarity of the use of the new recommended forms,
the regional media source “Competitor” is close to the “Day”
edition, in which journalists prefer established options with the
ending -i, for example: A4 na nouamky Pesontoyii I'ionocmi gin
(Kupuno Cmpemoycos. — 51.11.) cmeopus I'O «3a npesudenma
VYkpainuy y niompumky Bikmopa lnykosuua ma cnienpayrosas
i3 opeanizayiero Bikmopa Medgeduyka «Ykpaincokuil 6ubipy»
(And at the beginning of the Revolution of Dignity, he (Kyrylo
Stremousov. — Y.P. ) created the NGO “For the President of
Ukraine” in support of Viktor Yanukovych and cooperated with
Viktor Medvedchuk's organization “Ukrainian Choice”)
(“Competitor”,  September 27, 2022); «3  [nem
Hesanexcnocmily: 6ioomi 6onuHaHu eimaroms 30 C8AMOM
(“Happy Independence Day!”: well-known Volyn residents

congratulate on the holiday) (headline) (“Competitor”, August
24,2022); Li moou eomosi nimu Ha ece, abu 36epeemu c80€
«menie  micyey»,  NPUKpuGaiouu  OAHATLHY  3aA30picmb,
6e30isAMbHICIb MA CMpPax empamumu HOCaoy/noNimuYHuil naue
3a eyuHumu 2acramu eucokoi mopani i wecmi... (These people
are ready to do anything to keep their “warm place”, covering
banal envy, inaction and fear of losing their position/political
influence behind loud slogans of high morality and honor...)
(“Competitor”, October 30, 2022); 3 iiozo cuie, ykpaincoki Oitiyi
cnogneni xopopocmi i mpumaioms obopony...(According to
him, Ukrainian fighters are full of courage and are on the
defense...) (“Competitor”, May 14, 2022). Nouns with the
ending -u occur fragmentarily, in particular, in articles
explaining the changes in “Ukrainian spelling”, as well as in
citations of religious texts, for example: Ocnosnum
HOB0G6EOEHHAM, 3ii Cli6, € po3WUpenHs eapianmuocmi —
eapiaHmuicms NOWUPUIU | HA IMeHHUKU 3-b0i 8IOMIHU MAKO2O
3paska, K padicme — «padocmiy i «PAGOCHUY, «MONCIUBOCTI)
ma «moxcnueocmuy... (The main innovation, in her words, is
the expansion of variation — variation was extended to nouns of
the 3rd declenson of this pattern, as joy - “joys’,
“opportunities’... (“Competitor”, May 26, 2022); Apxiepeii
Hazadye cnosa 3i Cesawennoeo Ilucannsa: «Hixmo 6invuioi
JI0008U He MA€E HAO MY, SK XMO C80H0 Oyuly NOKIas Ou 3a opys3i
ceoix» (The bishop recalls the words from the Holy Scriptures:
“Gresater love has no one than this: to lay down one's life for
one'sfriends’) (John 15:13)... (“Competitor”, May 21, 2021).

In contrast to media people, linguists have recently been
increasingly using forms with -u, which we consider quite
natural, because they know the previous spelling codes where
these variants are presented. In addition, scientists know about
the active use of nouns ending in -u until the 30s of the 20th
century and their removal, which occurred as a result of the
forced assimilation of the Ukrainian language to Russian. That is
why these forms dominate in the specialized scientific and
theoretica magazine “Ukrainian Language”, for example: Vci
eapianmui anenamugu 3aQikcoeani AK npizeuwa yYKpainyie, uwjo
8I003EPKANIOE XAPAKMEPHY OCOONUBICMb IXHbOI MEHMAILHOCHU
—  Oughepenyiayito  cy6’€kmié  HABKOMUWIHBO2O — C8IMY  3d
306niwniMy, Oocumv nomimuumu  osnaxamu (All  variant
appellatives are recorded as surnames of Ukrainians, which
reflects a characteristic feature of their mentdity — the
differentiation of the subjects of the surrounding world by
external, quite noticeable signs) (K. Horodenska, “Ukrainian
Language’, No. 1, 2022); BezymosHum 0ocseHerHam 00CTiOHUYi
€ onpayloeants ma 3aayyenns 00 aHanizy eenuxoi KinbKocmu
pykonuchux i Opykosawux — mekcmis.  Takuii  obcse
npocmyoitiosanoeo mamepiany 0036015A€ 3poOUmMU HAOIIHI 11
obrpynmosani sucrosku (The sure achievement of the researcher
is the processing and involvement in the analysis of a large
number of handwritten and printed texts. Such a volume of
studied material makes it possible to draw reliable and well-
founded conclusions) (V. Moisienko, “Ukrainian Language’,
No. 1, 2022). Analyzing the mentioned changes, L. M. Kolibaba
argues with full reason that “the use of the genitive singular with
the ending -u (instead of -i) of some nouns ... is not spontaneous,
but conscious in nature, since those speakers who have the
corresponding professional level and focused on the reviva of
specific grammatical features of the Ukrainian language attempt
to restoreit” [5, p. 40].

The variant forms of the instrumental plurad of xocmanmu #
xicmemu given in “Ukrainian Spelling” require a special
comment, among which the second is defined as rarely used [11,
p. 129]. Instead, the body of actual material attests to the
opposite. In particular, al the studied publications show a
commonality in the fact that they are dominated by form
Kicmomu: ...8ci ixHi cnoea npo 6i0oamicmb YUSINI3AYIIHUM
YIHHOCMAM | 0eMOKpAMUYHUM pedopmam He 6apmi HCOOHOI
yeazu, AKWO yi No2aHi akmopu Jnaeaiomv Kicmemu, aodbu
sanuwumu beskaprum Kyumy... (al their words about devotion
to civilizational values and democratic reforms are not worth any
atention, if these bad actors lay down bones to leave Kuchma
unpunished) (“Day”, December 10, 2015); Hezaresxcrnicms mae
eonoc. Lle 2onoc npeokis, axi eunynu 6 bosx, ¢ I'VIIAT ax, nyxiu
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6i0 20100y I KicmeMu eumMowyeanu 0opoeu  iMnepi...
(Independence has a voice. This is the voice of ancestors who
died in battles, in gulags, bloated from hunger and paved the
roads of empires with their bones...) (“Gazeta po-Ukrainsky”,
August 24, 2022); «Kepisnuymeo Jlbeigcokoi mummuyi
OMPUMANo KOMAHOY 3 NOPYUWEHHAM 3AKOHY KICIbMU Ji52mu, die
He nycmumu asmo K'OJVlepLﬂ’L?IlOEO NPpUSHAYEHHA», — 3aiA6UU
axmugicmu (“The leadership of the Lviv Customs received a
command, in violation of the law, to lie down, but not to let
commercial cars go”, — said the activists) (“Competitor”, March
29, 2019).

By chance, we will point out the peculiarities of the use of case
variants of the noun of the third declension mamu (mother).
According to current norms [11, p. 130] in mass media, the
nominative singular form of mamu is more often used, less often
mamip, cf.. Mamu opyscunu n’amozo npeszudenma, HapoOHO20
denymama Yxpainu Ilempa Ilopowenka Mapunu nomepaa
10 rucmonaoa... (The mother of the wife of the fifth president,
People's Deputy of Ukraine Petro Poroshenko, Maryna, died on
November 10..) (“Day”, November 10, 2020); [orogne
ynpasninksa  po36ioku  Mino6oponu  Vkpainu — onyonixysano
nepexoniieHHs meieg)oHHOI po3mMosuU, 6 AKIl Mamu OKynammad,
AKULl  B0I0€ 6 YKpaiui, JHCOPCMKO KPUMUKYE DPOCIlICbKO2O
npesudenma (The Main Intelligence Directorate of the Ministry
of Defense of Ukraine published an intercepted telephone
conversation in which the mother of an occupier fighting in
Ukraine harshly criticizes the Russian president) (“Gazeta po-
Ukrainsky”, November 3, 2022); 3 mozo uacy mamu empamuna
36’A30K 3 CUHOM, €OuHe, Wo 6cense Haodilo i doci — aucm,
HANUCAHUL CUHOM BI0 PYKU I OAMOBAHUL MPUOYSIMUM MPABHS
(Since that time, the mother lost contact with her son, the only
thing that still inspires hope is a letter written by her son's hand
and dated May 30) (“Competitor”, November 1, 2022) and /o
Kuesa npuioe «xpewena mamipy nepgopmancy Mapuna
Abpamosuu  (The “godmother” of performance Maryna
Abramovych will come to Kyiv) (“Day”, June 14, 2017); I[v0z0
POKY mamip uoamno2o kKomnosumopa Bonooumupa lsacioka
Cogis Ieanisna mana 6 eiocesmkysamu ceoe 85-pivus (This
year, the mother of the outstanding composer Volodymyr
lvasyuk, Sofya lvanivna, should have celebrated her 85th
birthday) (“Day”, October 13, 2007); «Mamip 3arnuwuracs
vy pinempayiinomy mabopi na mepumopii “/JHP”, a diguunky i3
3anopisxcoca 3abpanu 0o cebe poouuiy, — HANUCAE KOIUWIHIL
nocadoseys (“ The mother remained in the filtration camp on the
territory of the DPR, and the girl from Zaporizhzhia was taken
by her relatives’, wrote a former officia (“Day”, October 18,
2022). In some cases, we observe a violation of the norms of the
modern Ukrainian language. The compilers of the new edition of
“Ukrainian Spelling” recommend using only one accusative
singular form — mamip [11, p. 130]. Despite this, in some
sentences, selected from the all-Ukrainian publication “Den”,
there is evidence that the nominative forms fall into the domain
of the accusative case, in particular, mamu is used as a direct
object. For example, non-compliance with grammatical canons
can be found in the construction Ha Boauni 3ame cy0odi nozbasus
orcumaa mamu-o0unouxy (sioeo) (In Volyn, the judge's son-in-
law deprived a single mother of her home (video)) (headline)
(“Competitor”, October 12, 2022), where the highlighted word
must be replaced with yamip.

Similar to nouns of the third declension, nouns of the fourth
declension are not distinguished by a branched system of case
variants. The peculiarity of the words of this group lies in the
fact that in them we often trace the synonymy associated not
with inflections, as in al other linguistic units analyzed above,
but with the presence/absence of the suffix -en-, which can
appear in the genitive, dative, instrumental, and local cases. It is
important to emphasize that some nouns of this variety are
devoid of such options. For example, the dative case of the
nouns mim’s, eum’s, cim’sn are endowed with two synonymous
forms mimeni / mim’o, eumeni/ eum’ro, cimeni/ cim’ro, while
im’sn, naem’s — only with one imeni, nremeni. There are
differences in the use of the suffix, as well as in the inflectional
expression of grammatical meanings, in the local case, cf.: na
imeni, na naemeni and na mimeni ! na min’il no mim’o; na

eumeni / na eum’i / no eum’o; na cimeni/ na cim’i/ no cim’io

[11, p. 107].

In the studied media sources, the nouns of the fourth declension
mim’s, eum’ss are not frequently used, however, in the texts
where they are presented, we find two variants in the local case —
na (68) mimeni (in the three studied editions), na min’i (only in
the newspaper “Den”), and there is no form no mim 0; only na
(v) sumeni (in the “Day” and “Gazeta po-Ukrainsky” editions).
Cf.:  Ha 3anopiococi  niwos 3 domy n’smuknachux Eoyapo
Onitinux. Ha euenso 11 poxis, 3picm 145 cm, xyoopaseuil,
6onoCCcsl  memHe, Ha  Mimeni ma nomunuyi  Micysmu
cuse, oonuuus kpyene, oui szeneni (Eduard Oliynyk, a fifth-
grader, left home in Zaporozhye. He looks 11 years old, 145 cm
tall, thin, dark hair, gray in places on the crown and back of the
head, round face, green eyes) (“Day”, January 24, 2003); 3-3a
60l asmisKu 6UXO0UMb HCIHKA 8 KOPOMKUX wopmax. Boioccs
3ibpane na mimeni, y gyxax Onuwame 30n0mi cepescku (A
woman in short shorts comes out from behind a white car. The
hair is gathered on the crown, golden earrings shine in the ears)
(“Gazeta po-Ukrainsky”, July 22, 2018); Bio 3acmyou
JUYBOBO2O Hepay bonimume 6 mimeni, 71001,
nowupiogamumemucst Ha obauyys i 3y6u (From acold, the facial
nerve will hurt in the crown, forehead, and spread to the face and
teeth) (“Gazeta po-Ukrainsky”, September 3, 2012); ...6010ccsa
sunaoae nepedycim Ha mimeni, a MaKoxc NPu NOEOHAHHI TUCUHU
na mimeni i ckponsx... (hair falls out primarily on the crown, as
well as with a combination of badness on the crown and
temples) (“Competitor”, August 28, 2019) and Jopocia camka
ofcoemoqyﬁoi' 30JI0MOMYWKU CXodHca Ha camys, daie He mae
orcosmozapauozo nacma na min’i (An adult female of the
yellow-crested goldfly is similar to the male, but does not have a
yellow-hot strand on the crown) (“Day”, December 13, 2018); V
ceno npuidcodicas nikap, komputi 6y 0OUH HA Yinuil NOGIM, GiH
Mag npu cobi eHil-piouHy 6i0 KOpO8 suux cmpynie, wo
BUCKAKYBANU HA GUMEHI KOpOSU, KA XB0pilA HA KOPO8 sy
8icny, pobus OOpPoOCIOMY Yu OUMUHI HA PYYI YU HA CRUHI €Ky
noOpANuUMY, HAMA3yeas il omum SHOEM, Wj0 Npusiz i3 coboio,
00U 80 MO20 3APadCANUCS KOPOB8 A40I0 GiCNOI0, dlle J1e2Ko
nepexocunu ii, 00yxCcy8anu uepe3 KilbKa OHI6 [ Olibuie He
X6ODINU HA CNPABIICHIO BICNY, AKA NPOXOOULA 8 MANCKIU PopMi I,
5K npasuno, 3akinuyeanacs cmepmio (A doctor came to the
village, who was the only one in the entire county, he had with
him pus-liquid from cow scabs that popped out on the udder of a
cow which was sick with cowpox, he made a slight scratch on
the hand or back of an adult or a child, smeared it with the pus
he brought with him, people got infected with cowpox from it,
but they easily tolerated it, recovered after a few days and no
longer suffered from real smallpox, which passed in a severe
form and, as arule, ended in death) (“Day”, February 04, 2021);
A Konu KoOposu U o06euKku 68euepi NOBEPMANUCs 3 NOJs, ix
3001068411 Max, WooO y GUMEHI He 3aMUUUIOC HCOOHOI Kpanii
(And when the cows and sheep returned from the field in the
evening, they were milked so that not a single drop remained in
the udder) (“ Gazeta po-Ukrainsky”, May 06, 2016).

Analyzing the functioning of other participle forms of the nouns
mim’s, eum’s, We note that in newspaper publications we come
across only the variant with the formant -en-. For example,
Kinuukamu nanvyie mamumu Kpy2o8uMu pyxamu npoudimscs
6300601ic NiHii pocmy eonoccs 6i0 wona 0o mimeni (Move along
the hair growth line from the forehead to the crown with your
fingertips in small circular motions) (“Gazeta po-Ukrainsky”,
November 7, 2016); Obaucinna mimeni nonepedxicye npo pusux
cepyesux posnadie (Baldness of the crown warns of the risk of
heart disorders) (“Gazeta po-Ukrainsky”, May 11, 2006); Tym
8ce NOBHICMIO ABMOMAMU30BAHO: cnovyamky mummsi sumeui,
obeszapanxcenns, macaxc i ooinnsi (Here, everything is fully
automated: first, udder washing, disinfection, massage and
milking) (“ Gazeta po-Ukrainsky”, February 17, 2022) — genitive
singular; Anapam ne micmume COCKOBOI 2ymKu, mMomy He
wrooums eumeni (The device does not contain nipple rubber,
therefore it does not harm the udder) (“Gazeta po-Ukrainsky”,
October 15, 2018) — dative singular.
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In the genitive singular, the nouns i s, niem’s are endowed
with the parallel forms imveni / im’s, nnemeni | nnem’s, however,
in the corpus of actual material we come across only the first, for
example: Hasxono snamenumozo imeni modcna U HAGIMb
nompioHo opzanizysamu (K ye 8 ycix micmax i pooumaucs) wyocs
Ha 3pasok KyremypHo-mypucmuunoi indycmpii... (Around a
famous name, it is possible and even necessary to organize (like
it is done in dl cities) something like a cultural and tourist
industry...) (“Day”, July 27, 2004); Icmopis imeni 6epe nouamox
v IV cm 00 nawioi epu, 60H0 cmMano 8i00MUM 3A80KU MYHCHLOMY
yapio Cnapmu Jleonioacy, ... (The history of the name beginsin
the 4th century BC, it became famous thanks to the courageous
king of Sparta, Leonidas,...) (“Gazeta po-Ukrainsky”, November
1, 2022); Cneyianizoeana anmukopynyiina RpOKYpamypa e
nogioomnse imeni niocyonozo (The specialized anti-corruption
prosecutor's office does not disclose the name of the defendant)
(“ Gazeta po-Ukrainsky”, October 27, 2022); Kapaux 3 opiuno2o
nnemeni (Dwarf from the eagle tribe) (headline) (“Day”,
February 21, 2019); Tpyny 3 mitom nepedanu npedcmasHuKkam
naemeni A6y Hacup, oo sixoeo nanexcas Xyceun (The coffin
with the body was handed over to the representatives of the Abu
Nasir tribe, to which Husein belonged) (“ Gazeta po-Ukrainsky”,
March 03, 2022); I na eucomi 4000 mempie nompanus y 2ocmi
0o indianyie naemeni Keuya, sxki ceamkysaiu [env céimoeo
Cebacmuvsana (And at an dtitude of 4,000 meters, he visited the
Indians of the Quechua tribe, who were celebrating Saint
Sebastian's Day) (“ Competitor”, February 12, 2022).

The presence of variant forms of the instrumental singular with
and without the suffix -en- is characteristic of the noun iv ’s: Ha
Bonuni swanysanu genvowiepa, nazeaguiu oo imeHem 201061y
synuyio cena (In Volyn, a paramedic was honored by naming the
main street of the village after him) (headline) (“Day”, February
05, 2014); 3 imenem Pieza nauuacmiwe acoyiioiomv auwe
Ginom «Mampuysiy, y sixomy sicpae xaxepa Heo (Reeves name
is most often associated only with the film “The Matrix”, in
which he played the hacker Neo) (“Gazeta po-Ukrainsky”,
September 15, 2022); Ynenxuns xomicii Anna [Homancvka
niompumana RPONO3UYI0 3A2AlOM, OOHAK, 3AV8AXNCULd, WO
syuy0 nompiono nazeamu came imenem Anopis Kysvmenka, a
ne Kysvmu Ckpsbina (Commission member Alla Domanska
supported the proposal in general, however, she noted that the
street should be named after Andriy Kuzmenko, not Kuzma
Skryabin) (“Competitor”, September 7, 2022) and V uecoxomy
Muenvnixy Ha moeuni  ykpaincokoi nucemennuyi Hamanenu
Koponesu 6ioxkpunu onosnerny mabnuuxy 3 it im’am (in the Czech
Mnelnik on the grave of the Ukrainian writer Natalena Koroleva,
an updated plate with her name was opened) (“Day”, August 16,
2019); Tym euknaoaru @ HAGUAAUCA OECAMKU GUOAIMHUX
naykosyie 3i ceimosum im’am (Dozens of outstanding world-
renowned scientists taught and studied here) (“Day”, July 17,
2014); Kopucmyesaui Telegram Premium matomov cneyianvhuil
beidoc y euensoi sipku nopyu 3i ceoim im’am (Telegram
Premium users have a specia badge in the form of a star next to
their name) (“ Competitor”, October 24, 2022). The instrumental
case of im sam is not attested in “ Gazeta po-Ukrainsky”.

It is noteworthy that the paradigm of the lexeme min’s in the
plura is represented by forms without the servicing formant
-en-. mim’ss, mim’ie, mim’am, mim’s, mimv’'amu, mim’ax, miv’s.
Instead, all case forms of the plural of the noun inena — only
with this suffix: ivena, iven, ivenam, ivena, imenamu, imenax,
imena [13, p. 107].

4 Conclusion

So, the morphological speciaization of Ukrainian nouns is
connected with their word-changing nature, according to which
it is customary to distinguish four declensions of these linguistic
units, and nouns of the first and second declensions, in view of
the extensive system of inflections, are also combined into three
groups — hard, soft, and mixed. The focus on linguistic
dynamism and a detailed study of the paradigmatic signs of
changing words served as the basis for making certain
corrections in the new edition of “Ukrainian Spelling”. In
particular, al nouns with suffixes of the augmentative-coarse

meaning -uw-, -ucvk- are considered within the scope of the
second declension.

The study of the noun paradigm in the context of variation made
it possible to distinguish those case forms that prevail in speech,
on the one hand, and which are part of the communicative
periphery, on the other. Modern linguistic practice shows that
among noun variants of the first declension, lexemes with the
zero ending 2y6, nezcens, mam, cocen and with the inflection -ig
the word 6a6is dominate. Instead, zy6is, necenis, mamis, 6ab,
cocon are used less. The case variants of soen and sitin and some
forms of the instrumental case are approximately evenly
represented.

The developed corpus of actual material proves that not all
variants of nouns of the second declension recommended in
“Ukrainian Spelling” are evenly represented in media and
linguistic speech. In the majority of editions, there is an
established tendency to predominate in the dative and locative
cases of nominations of beings with the endings -osi, -esi and
names of non-beings with the inflection -y, and in the locative
case also -i (no Juicmpi). However, the media source
“Competitor” is more conservative with regard to the endings,
which are considered a special feature of the Ukrainian language
(-o6i, -esi, -c6i), where the names of non-beings, and in some
places aso beings, are given with the variant ending -y. So far,
the names of people proposed in the new edition of “Ukrainian
Spelling” have not been recorded with endings in the local case,
for example (npu) Oneci, €szeni, Isani

In “Ukrainian Spelling”, nouns of the third declension in -ms, as
well as several other nouns, in particular, kpos, 10608, ocius,
cinw, binopycs, Pycs, are recommended to be used in the genitive
singular with the long-established ending -i, as well as its
synonymous counterpart -u. Modern language practice proves
that the second variant shows a different frequency of use in
journalistic and scientific texts. In media publications, forms
with inflection -u are usually single, but they are actively used in
specialized linguistic publications.

Grammatical synonymy of nouns of the fourth declension is
implemented by forms with the ending -2 and the possible suffix
-en-. In the corpus of research material, nouns with this servicing
formant predominate. However, their correlates without this
suffix are either rarely used, or they do not exist at all.

The method of describing parallel forms of nouns in the context
of codification and modern language practice proposed in the
article is promising for the study of case variants of other
variable parts of speech.
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